Thuyén va bién
The Boat and the Sea
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Tho: Xuan Quynh
Nhac: Phan Huynh Diéu
Arr. W. Hickox, 2026.06.15
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Thuyén va bién
Thd: Xuan Quynh
Nhac: Phan Huynh Diéu

Chi ¢6 thuyén méi hiéu

Bién ménh méng nhudng nao
Chi c6 bién m&i bit

Thuyén di dau vé dau?

Nhing ngay khong gdp nhau
Bién bac ddu thuong nhd
Nhimg ngay khong gap nhau
Long thuyén dau ran vG.

Né€u tUr gia thuyén roi

Bién chi con séng gi6 N&u phai c4ch xa em
Anh chi con béo t0

Né&u phai cich xa em,

Anh chi con bio t0.

(Bai tho Thuyén Va Bién clia nha tho Xuan Quynh
dude nhac si Phan Huynh Diéu ph6 nhac thanh
bai hat cung tén.)

The Boat and the Sea
Poem: Xuan Quynh
Music: Phan Huynh Piéu

Only the boat can understand

How vast the sea truly is.

Only the sea can know

Where the boat goes, and where it returns.

On the days they do not meet,

The sea grows silver with longing.

On the days they do not meet,

The boat’s heart aches and cracks apart.

If the sea must part from the boat,
Only storms and waves remain.

If T must be far from you,
Only tempests remain in me.

If I must be far from you,
Only tempests remain in me.

The poem “Thuyén Va Bién” by poet Xuan Quynh was set to music by
composer Phan Huynh Diéu as a song of the same title.



